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Chambre des Représentants. 

SF:ANCE ou 26 ~IA11s ·I 920. 

Projet de loi interdisant l'entrée des 
salles de spectacle cinématejra­ 
phlque aux mineurs âgés de moins 
de 16 ans (1). 

Wetsontwerp waarbij aan minder­ 
jarigen beneden 16 jaar toegang - 
tot de bioscoopzalen wordt ont­ 
zegd ( 1 ). 

TEXTE ADOPTÉ PAi{ LA CIIA~IBRI~ 
AU PRl~MIEH VOTE (':!). 

A1rncu: Pn11~mm. 

L'entrée des salles de spectacle ciné­ 
matographique est interdite aux mineurs 
des deux sexes âgés fie moins de W ans 
accomplis. 

A11T. 2. 

L'interdiction prononcée par-l'article 
précédent ne s'applique pas aux 'établis­ 
sements cinématographiques lorsqu'ils 
représentent exclusivement des films 
autorisés par une commission dont l'o1'­ 
ganisrrr.ion et le [onctumucment seron! 
réglà par arrêté royal. 

n:KST DOOH HE KA~IER 
IN l~EllSTE LEZING AANGE~O~Œ.'.11 (i). 

Aan de minderjarigen van beiderlei 
kunne, beneden den leeftijd van volle 
·16 jaar, is toegang tot de bioscoopzalen 
ontzl'gd. 

AnT. ::2. 

(f) Projet, de loi, n° 14'2. 
Bapport, n° -171. 
Amendements, n°• 179, 189 ct.'l!J-1. 

('l) Les amendements adoptés au premier 
vote sont imprimès en caraaères ittuique«. 

Het verbod, vervat in het vorige 
artikel, is niet van toepassing op bios­ 
copen, wanneer er uitsluitend films voor 
de jeugd worden vertoond, welke zijn 
goedgekeurd door eene commissie, 
waarvan de inrichting ton de werking 
hij koninklijk besluit toerden. r1eregeld. 

(1) Wetsontwerp, nr 142. 
Verslag, n• 171. 
Amendementen, n" 179, 189 en 1!J~. 

(2) Or. in eerste lezing aangenomen amen­ 
dementen zijn cursiet gedrukt. 

Il 



l N" 1 !l8] ( 2 

Ces représenuulons seront annon­ 
cées au public comme constiuumt des 
spectacles pour familles et enfants (1). 

Iïcze vertooningen worden aan het 
publiek bekendgemaakt als zijnde 
familie- en kindervoorstellingen (1). 

Anr. a (anciens /4. et f>). Ain. H (vroeger 4 en 5). 

Sera puni d'un emprisonnement d'un Wordt gcstr,aft met eene gevangenis- 
jour à sept jours et d'une amende de straf van één dag "tol zeven dagen en 
5 il 25 francs, ou d'une de ces peines met eene geldboete van 5 tot 25 frank; 
seulement : of met slechts ééne dezer straften : 

,f° Celui qui aura introduit, laissé -1'' Hij, die een minderjarige beneden 
pénétrer ou toléré tians une salle de den leeftijd van volle HJ jaar in eene 
spectacle cinématographique visée á . bioscoopzaal, · zooals bedoeld bij het 
l'article premier un mineur àgé de eerste artikel, 'binnenleidt, toelaat of' 
moins __ de ·I 6 ans accomplis; duldt; 

· 2° Celui qui aura représenté ou fait 2° Hij, die een niet, goedgekeurde 
représenter un film non autorisé dans film vertoont of laat vertoonen in een 
un établissement annoncé comme orga- inrichting die aan het publiek werd 
nisant des spectacles po11r familles et bekendgemaakt als zijnde eene inrich­ 
enfants, ting voor familie- en kindervoorstcl­ 

lingen. 
Bij herhaling worden gevangenis­ 

straf en geldboete toegepast. 
Herhaling bestaat, wanneer de over­ 

treder reeds in den loop van 'het vorige 
jaar werd veroordeeld wegens overtre­ 
rling deze!' wet. 

En cas de récidive, l'emprisonnement 
et l'amende seront prononcés. 
Il y aura récidive lorsque le contre­ 

venant a déjà été condamné dans l'année 
précédente pour une contravention à la 
présente loi. 

Am. 4, (ancien ~,bis). 

Le jugement de condamnation pourra 
ordonner la fermeture pom un terme 
n'excédant pas six mois, de la salle où 
l'infraction t\ été commise. 

Le jugement pourra ardonncr l' eœé­ 
cutuni immédiate de cette mesure, 
nonobstant opposition ou appel. 

A l\'r. !~ ( vroeger 41>is). 

Bij het strafvonnis kan het sluiten der 
zaal, waar de overtreding werd gepleegd, 
voor ten hoogste zes maanden worden 
gelast. 

Het vonnis kan de onmiddellijke 
tenuitvoerlegging van dien maatregel, 
ondanks verzet of hooger beroep, 
bevelen. 

(1) L'article 3 a été supprimé au premier 
vote. li était conçu comme il suit: 

ABT, 3. 

La commission visée à l'article 2 sera instituée 
dans chaque arrondissement judiciaire au fur et à 
mesure des besoins. 

Elle se composera de trois notables, pères de 
famille, nommés sur la proposition du Ministre de 
Ja Justice. 

(1) Artikel 3 werd in eerste lezing wegge•. 
laten. Het luidde : 

AIIT. 3. 

Uc bij artikel 2 bedoelde commissie wordt naar 
gelang van de behoeften in elk rechterlijk arron- 
dissement aangesteld, ' · 

Zij bestaat uit drie vooraanstaande personen, 
hoofden van een gezin, te benoemen op voordracht 
van den MiniRter van Justitie. 


